
* Nró. 5 # . 
A' FELS. CSÁSZÁR, ÉS AP. KIR A L I 

KEGYELMES EUGEDÉLMÉBŐL. 

ííídilt Bétsbol Kedden Június 2<?.ik napján 1813-dik 
esztendőben. 

. B é t s. 

•^ó' Cs. K. Felsége ^méltóztatott Feídmarscnal -
Lieutenant Báró; Stipsics Erdély Országi Koma 
mandirozó Generális Úrnak rocgkülömböztetett 
í^olgálatai által szerzett érdemeit, a' Szent IsU 
*>dn Királyi Rend' Kommendátori keresztjével 
megjutalmaztatni. . . . ; 

Cseh országból ezeket írják : — „Felségei 
Urunk mind ez ideig a' Gitsehini kastélyban van 
kísérőivel együtt, É' hónap'17-dikén az Drnapi 
^rocessión ő Cs.' Felsége is, a' vidékről öszsz©' 
gyülekezett véghetetlen sokasággal, kegyes és épíí-
'etes buzgósággal, együtt roeuni méltóztatott, 
metly által ez a' nap a' Gitsehini lakosokra nér» 
* « örökre emlékezetessé tétetett. Azután » ' na**-. 
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ga Gladrupnál legelő méneseinek megszemlélésig 
re ment ő Cs. Felsége: de a' honnan ío-dikbtn 
Gitschinbe ismét viszsza érkezett. Gitschinésa' 
két Császároknak fő hadi szállásaik között, szün
telen jönnek mennek a* Kurírok- — 

„Az Orosz Császár őFelsége SléziábóICseh 
Országba a' Königgrátzi kerületbe által jővén, 
ugyan ezen hónapnak 16-dikán JSachodon által 
Opotschna nevű mező városban lévő kastélyba 
érkezett, a' hol ő Cs. Felségét a' maga kétNagy 
Hertzegaszszony testvérei, t. i. a' Weimari és 
Oldenburgi Hertzegnék, már várták. Austriai 
Cs. K. F ő Lovászmester Gróf Trautmansdorf 
fogadta Felséges Urunk' nevében ő Cs. Felségét. 
Kevés kísérői-között) a* kikkel oda jött, Státus-
titoknok Gróf JSesselrode, Udv. főMarschal Gróf 
Tolstoy, 's négy Adjutánsok vannak. 

Gróf Aletternicr*,' külső dolgokra ügyelő 
Austriai Cs. K, Mihister e* hónap 17-dik napján 
Opotschnába érkezett, a' honnét íg-ikban ismét 
visszatért Gitschinbe,— Ő Felsége'az Orosz Csá
szár Június 25-dik napjáig Opotschnába marad
ni , 's onnét ekkor Nachódon által Peterswaldau-

ba a' maga fő hadi szállására ismét viszsza 
térrii szándékozott. 

. Gróf Metternich külső dolgokra ügyelő Aus
triai Cs. K. Minister, hívattatván, e' hónap' «3" 
dikán elutazott Gitschinből Dresda felé, a' íw"'' 
nét 29-dikben váratott viszsza. 

Frantzia' Birodalom, 
A' Párisi Monitörben' ezek jöttek-ki: — » 

,„A' Régens Császárné é"si Királyné Ő F ü 
géhezérkezett hadi tudósítások szerént, ilye* & 
lapotban voltak "Jun. 7-dikén Német országon » 



írás tétetődjön: Napóleon Császár, a*.maga Fran
tzia és Olasz, népei eránt viseltető háládatossá-
gának bizonyságául, és a* leg később maradékok
nak azon nevezetes időpontra valá emlékeztetések-
re, midőn á' birodalom és szövetségesei egészsé
geknek megoltalmaztatására, három hónapok alatt 
tizenkét száz ezer emberek- fegyvert fogtak, a* 
Würscheni tsátázó mezőn parantsolta, hogy ezen 
emlékeztető oszlop emeltessék. • 

„II ) . Tzik. Ezen Dekrétumnak végrehajtatása 
á? belső' dolgokra ügyelő Frantzia és Olasz Mi
nisterekre bízattatik. — „ 

„Napóleon. 
\ , ,Gróf Daru, MinisterSta-

lusíitoknok. 
A ' Császárnak ezen Dekretomálioz képpest 

illyen további Dekretomot adott - ki Kégens Csá-
ízárné és Királynén F.ge St. Cloudban Jun, IQ-
dikén:—„ ' 

„Császár és Király ő Felségének nevében 
etc. Mi Régens Császárné és Királyné, ere, a 
Császár és Király.8 Felségének « ' m i igen szere, 
tett férjünknek és fejedelmünknek a' Würscheni 
tsatázó mezőn Májú: 22 dikén kőit Dekrelomá-
höz képeit, meghatároztuk és határozzuk, a* 
mint következik: —• i ) A ' Frantzia és Olasz 
Jnstitutumok, 's a' Római , Amsterdami, Túri
ul , és Florentziai Akadémiák biztosokat nevez-
•nek-ki y ésa'.czéllal megegyező minden eszközö-
ket'elövesznek, hogy aVCsászárnak azon czél-
zásai- végre hajtattathassanak, roeljyek a' Mont-
CíwVm emeltetendő emlékezet oszlopot illetik. 

2).Ez, .az alkoímáy, &' mennyiben a' fő czél-
aás mellől való eltávozás, 's tartósságának- való 
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ártalom nélkül megeshetik, egyszersmind vala-
mely közönséges haszonra is legyeniutéitetve; 
— s) -Felállíttatására' 25 milliók tataroztattak. 
Nagyobb summát nem kell réá'.Fordítárri. ;~'4) 
Az_-01«sz Instiiutu .'« 's a' k'ÜMomblcfflőinb afcutó 
m ák, azon <-ajzr>latokat, mellyeket ó'fc belylií 
ha,yni f'jg-.ak, küldjék a' Frantzia Insíitúturh 
éló'lú'ió'jéhez még November i-só' napja etütt; 
hogy a' rajzolatokat a' jövó' télen a' Császár' 
éleibe terjeszteni,' 's az emlékeztető' alkotmány
nak építéséhez a* jövó' tavaszon hozzá fogni le
hessen.— 5) Ezen Dekretomnak végrehajtatása 
á' belső dolgokra ügyelő Frantzia és Olasz ívli' 
nisterekre bízáttittik. Költ a' mi St: Vlotidi .p»<' 
kofánk bac , Jun. ló-dikéo j g o s - b a o . T - ( » 

' • *Mdrio Ludovika. • - ' 
. • ' ' " • '•„Cdrniáceret, •birodáfoa. 

' ' fő Ca'ocellaríussa/ '' ! ' 
„Cadorei Hertzeg\Clm- : 

Y - 1 pagát) StatitsrhinÍster,R^ 
g:nségi'Titoknok.'v'' 

Hamburg városára nézve egy végzés jöt'-l" 
az odavaló újságban Jün. fj-dikén, a 1 mel'f'e*' 
.Jteppen kezdődik:'—., ' - ' 
- ' ,,,Mi Marschal, Eckmühli Hertzeg r a r S**^ 

katona' osztály fó" Kormányozó ja , ' áz ő Cs. K -
Fékéi-e parancsolataival mege^yezőleg, 's a' né' 
k'ür-k ezen 1813-dik esztendő Aprilisének io- d i k 

riápján a* Hanseáticumi Departarneníekre nézve 
adatott tclye's;. hatalom' szerént 'meghatároztuk ét 
határr»?tuk ,'mi ;t következik • -±-:r)-ső Tzikkely 
's á* többi; Az >zen siók után következő l4 
t7Í'rt!e!yeKnek footósabb foglalatjuk ennyiben ál'; 

— Hamiurg városa büntetésképpen 48 rniÜ'^ 



Frantzia armadák. A ' Császár fő hadi szállása 
volt Buntzlauban. A ' külömbkülömb szakasz ar
madák, kirendeltetett szállásaik felé folytattál; út-
jókat. Az Odera vizét azon tsajkák töltötték - el, 
a' mellyek Breszlau felől jGiogau felé eveztek az 
ellenségtői elvétetett ágyukkal, azokhoz tartozó 
készületekkel, lisztéi, 's egyéb e'félével. — 

„Hamburgot ismét elfoglalták seregeink fegy
veres kézzel. Az Eckmühli Hertzeg n3gyon dí-
tslri a' Gen. Wandammc magaviseletét. Hamburg 
a', múlt táborozásban a' Gen. Cárra St. Cjr fé. 
lénksége miatt veszett vala-el . Eleintén Brémá

nk megtartatását, most pedig Hamburgnak visz-
szavétettetését, a' Gen. Vandamme hathatós ipar-
kodásának lehet köszönnünk, mellyel ő attól a' 

, szempillantattól fogva folytatta a'dolgokat, hogy 
a' 32-ik katona osztályba megérkezett. Itt több 
száz embereket fogtunk-el. A ' városban (Ham-
hurgban) 2 vagy, 3. száz ágy üt találtuk, -mellyek 
közbül 80 a' vár fokaira volt kiszegeztetve. A ' 
városnak oltalmaztatható állapotba való helyhez-
tettetése munkába volt vétettetve.— 

„Dánia véllünk marsirozik. Az Eckmühli 
Hertzeg Lübeckbe, szándákszik menni. E' szerént 
áz egész 32-dik katona osztály, és a' Frantzia 
birodalomnak minden vidékei megszabadíttattak 
az ellenségtől. — ; 

„Rendelések tétettettek, hogy Hamburg vá
rosából- egy erősség építtessék; a' város, bástyás 
kőfallal vala körűivétettetve, széles 09 vízzel 
töltött árkai vannak, 's egy részint fedeztethetik 
kibotsátott "víz által. A'munka úgy fog elintéz-
A*'°', hogy a' város és fíaarburg között való kö-
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zösűlés a ? szigetek által mindenkor fenn tattat. 
tathassék. — : 

„Megparantsolta a' Császár, hogy a'- Havel. 
nek az Albis vizébe való szakadásánál építtíe, 
nek egy varat. •Königstein, Torgau, Wittem-
1>erga, M'igdeburg, 's a' Haveli és Hamburgi 
erősségek tÖkélletessé fogják tenni az Albis vi. 
zenek óltalomlíneáját. —• 

,,A.z Eckmühli Hertzeg öt Osztályainak, a» 
meliyek 72 telyes számú Batalioookból állanak, 
még hátra lévő bátalíionnyaik, Wesel mellől út
nak jödúltak. —• 

„ A z ó l t a , hogy ez a' táborozás elkezdődött) 
Szakszoniát .megszabadította, SJéziának felét meg 
hódoltalta, a' 32-ik katona, osztályt viszsza vet
te , 's ellenségeinknek reméuségeket tsúffá telié 
a' Frantzia ármáda.' 1 

, * 
A'Monitőrbenil lyen Császári DekretomjiJit-. 

, ,A ' Würscheni tsatázó mezőről Május 22-di-
kén reggeli 4 órakor. — „J\7apóléan,'FiMlii& 
Császárja, etc. meghatároztuk és határozzuk, 
^nint' következik: •' — 

• " „ I ) . T z i k . A ' Mont-Cenis hegyen (a'réV 
Savójában lévő Alpes hegyeknek egyik tetején) 
egy emlékeztető oszlopot kell építeni, a'mely j 
nek Paris felé álló oldalára "azon Kantonaiuknak, 
mellyekr« az'AIpeseken Innen lévő Departameot-
}2ink felosztatva vannak, a' Májlánd felé álló 
oldalára pedig az Alpeseken túl lévő Dcparta-
mentjeink* és az Olasz Királyság' Kántonatknak 
neveik, jegyeztessenek-fel. Ezen emlékeztető al
kotmánynak legszembetűnőbb részére ilyen 
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kötéseken fundáltatnak, 's a' mellyeket a' Své

tziai Udvar maga is ó'nként kissebb mértékre 

szállítani kíyánt, telyesítettelbetnének. A' D á 

niai Statusminister/?ejert£/-a^r* ezeket szígasságos 

javallásokat egyenesen vissza vetetté ; . melyre

nézve a' nevezett alkudozó követek tegnapestve 

ide Stralsundba vissza érkeztek. A ' Dánus ud» 

varnak ezen tselekedete megmutatja, hogy, mi

ben álljon tulajdonképpen az ;ó'Frantzia Ország

gal való öszszeszö vétkezése, melynek egyébe

ránt is elegendő' bizonysága az a' részvétel, 
mellyet Hamburg városának eloglalásában kinyír 

. latkoztatott Dánia. 
- , , A ' Svékus armadánál kevés beteg katona, 
beteg Generális pedig egy sem találtatik. A ' 
Koronaörökös, kívánt leg jobb egésségben van,'^ 
i s- • - . D á n iA. a. 

' A\ Dánia és. Syétzia között fenn forgó környűl-
állásokról ezeket aáia-WiKoppenhtSgdban a' Dá
nus udvari újság Júo; 4-dikén: — „ 

„Egy Anglus tengeri tiszt Május 31-dikén 
estve ideérkezvén két írást hozott a' Deíiance 
nevű Anglus Linea hajóról; egyet a' Svétziai 
Udvarhoz rendeltetve lévő Anglus Követtől Thor. 
tontól 's Anglus Generális Hope'töl, egyet pedig 
Báró IVetterstcijit Svétziai Udvari Canceliarius-
*ól. Jelentette egyszersmind az Anglus tiszt,, 

{ho'gy Orosz Generális Báró Suchtelen is ugyan 
azon hajón vóln*, hogy a? Anglia által javallott 
békességes alkudozásban részt vegyen, melyre 

.péki telyes hatalom volna, adattatva, éppen úgy, 
Oriot Udv. Cancellarius Wettsrsádtnek, arra, hogv-
*' Svétzia és Dánia között fenn forgó egyenetlen/, 
bedéire nézve alkudozásra lépjék. 
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, ,Az o Dániai Királyi Felsége hűséges alatt, 
vslói nem tsudálkozhafnak azon, hogy a' Své-
tziai Koronab'rökös, mint nem önnön haszonke-
sesésnek,cr, mérséklettségnek bizonyságát,úgy te-
szi a' Svétziai Király nevében ezt a' nyilatkoz-
tatást.hogy ó' Svétziai Kir. Felsége mármost Nor
végiából tsak a' Droctkeimi vidékeket és azon 
részeket kívánja magának, a' mellyek Drontheioi 
és az Orosz határ között találtatnak. E' tsak 
egy új bizonysága azoknak a' kénszerílő kíván
ságoknak, mellyek által ezen újabb időkben az 
északi birodalmaknak lakosaik magokat azon bé
kességes állapottól megfosztattatni szemfélik, 
melly az ó' közönséges boldogságokkal megegyez
ne. Nem kevesebbé ellenkezőnek találhatják a' 
Dániai hűséges alattvalók a' magok gondolko
dássok módjával és nemzeti érzékenységekkel azt 
a' k í v á n s á g o t h o g y 25,000 Dánus katonák a 
Svétziai Koronaörökös vezérlése alá adattassanak, 
hogy a'Svétziai "és egyéb seregekkel északi ve
rnét országon Frantzia ország ellen hadakozza
nak. Ugyan ezen fundamentomos feltételekalatt 
javallottak az Anglus Követek a' Nagy Btvtart-
níával való megbékéllés eránt való alkudozást, 
még pedig ollyan meghatározással, hogy mi s'ha
jókázás könnyebbségére nézve még tsak fégy« r ' 
nyugvást sem reménlhetnénk a d d i g , míg a'Hol-
sátziában és Juttlandiában találtató Dánus sere
gek a' Svétziai Kcronaörökös szabad tettzésére 
nem bízattatnának. A ' Dánus kolóniáknak a 
megbákélláskor való viszsza adattatásokat úgy3"* 
Megígérte A n g l i a , de' Hclgoland szigetének VÍs2" 
szaadattatását nem, valamint szintén azt se"1', 



ból álló" rendkívül való hadi -adót tartozik -egy 
hónapnak lefolyása, a l a t t ú g y m i n t 'Jun; 1 2 - d i k é -
i8l fogva Jül. ítf-dikéig, 6 részekben, fizetni.-A' 
Siszabott 6 időszakaszokat szorosan megtartani 
tartozik.- Az adónak kiosztására kinevettetendő' 
biztosok arra kötélszStetnek figyelmezni, hogy ki
váltképpen-'azokra.-- a! lakosokra---vessék ezt a 5 

reodkívűl való - adót, a' kik a' folyó esztendő
ben Febr. 24-dikétó'l fogva'történt támadásokba* 
ónként való a d o m á n y a i k vagy egyéb tselekede-
te'ik által részesültek. Ha nem fizetődne .ezea 
adó; az ingatlan és ingóbingó jószágokat kell 
érette sequestrálni. Egyéb erőltetett eszközök*: 
kel, még katona exekutzióval is lehet élni fellsaj-
tatásában; . - . - . --. /'. - - - -

"'' ••'••'••••• • -. Sv'étzia', :-;•...•,;•'• 
" A ' Svétziai ármáda fő hadi szállásán Slral~-
iundban ilyen' Bulletint adtak-ki Június' j-di,-
kín:;.-*, -.V.:,x •: .= ,- - ;. 
' '„A* Major Lagerbring által vezéreltetett Své, 

C"S seregek, Hamburgot', , mínekutánna. a* felől 
"írt Verték vo lnaVhogy Dániai Elölülő , Maas, 
» ' F**i tzia Vezérrel' Hamburgban olyan titkos 
egyetértésre lépett, hogy -a' Frantzia és Dáodi 
egyesített seregek Hamburgra réá ütvéu azt fog'-
lalják".el, Május 26-dikán reggel oda hagyták. 
Ez a» SvécuS sereg a' fő hadi Szállástól 30 mért-, 
fó'ldnyjrtí eltávozva és így á» VeSiedélemnek ki
tétetve lévén, külömben elveszettnek lenni tar
tathatott volna. Megelőzés, 's a' vezérnek alkal
massága által; básorságos helyre viszsza hozat-
tatott a1 nélkül, hogy egy embert elvesztett vó!-
na, -L- . ; • ........... . . . . . , ' . , .-- • • 

. » , A \ Gróf Wallmoden vezérlése alatt lév4 ' 
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Orosz és Hannbvarai seregek Boitienbur^nálkl'. 
l ü a k . A* Svétziai ármáda' első osztálya, a» 
Gen. Sandels vezérlése alatt, Gadebusch, Schwe. 
rin, és Wismar kőzett, második osztálya a* Gen. 
B^ró Hape vezérlése alatt Rostockban, a' hat-
mid k Gen. Skiöldenbrand alatt a' Triebseesi és 
Grimmi kornyékeken , \s végre a' tartalék, Rich-
tsnbergben és Frantzburgban vannak szállásp. 
kon. Ezen fekvéseikben fogják a'• Syébusok az 
Orosz és Prusszus seregeknek hozzájuk való meg 
érkozéss'eket elvárni, Vmihelyest itt ez ai:egye
sült ármáda a'kötésékben'méghatátározott szarn
ia telik, azonnal meg fog indulni előfelé. 

„Stralsund városa erőssíttetík., A ' kapuk 
előtt lévő sánlzos línea 8 napok alatt elvégződig. 
A'kapuk, felvonó hidak által, 's a' sántzok fi
vért gerendákkal eró'ssíttetnek. M á r 5 O haszon, 
négy és tizennyóitz fontos golyóbisú ágyuk van
nak ezen elősántzokban kiszegeztetve; 14 D ^ 
alatt loo-ra fog telni a' számjok. -PametátM*» 
Daeneholm nevű kis sziget között, úszóhíd-készt-
tődik; ezen sziget és a' partok kőzött már lí-
neát vontak az ágyús tsajkák és g á l y á k é »' 
Daenéholmi sántzok 12 és 24 fontos ágyakká' 
rakattattak • meg. — 

„Svétziai Udvari Cancellarius Báró iVelW'-
sledt, Orosz Cs. Generális Suchtelen, Á ö g l u S 

••Jy'es hatalmú biztos Thorton, 's Generálókor 
•Hape, a' Dániai udvar' hajlandóságának kito
lása végett Május ^o-dikán eleveztek innétSiral-
sundból Koppenhágába, oly czélzáásal, bog? 
olyan javallásokat tegyenek ott, rnellyek szeríflj 
Nagy Britanniával békességet lehetne kötni, 'i» 

-weíyefc,;w. rént Svétziának kívinságai is, ' . w ^ 
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hogy a' Dánus hajós seregnek elvétele által oka. 
jött kárt vissza téríti Dániának." —• 

Ezen előadás után azt jegyzi - meg a' Kop
penhágai Udvari újság, hogy gondolhatják a' Dá-
nus lakosok, hogy ő Felsége a' maga méltósá
gához illő,'salattavalóinak javokkal megegyező' 
módon felelt ezen ajánlásokra: melly után az 
Anglus tiszt, mint a' kinek meg volt parantsol-
va, hogy a' válaszra 48 óránál tovább ne vára. 
kőzzék, Koppenhágát Jun. 2-dikán délulánni 2 
órakor oda hagyta. 

Nagy Britannia. . 
A ' Berlini újságból: —- „Egy utazó, a' ki 

Maj. 29 dikén hagyta oda Londont, azt beszéli;', 
hogy a' Tamesis vizén egy expeditziő állott ké
szen az elevezésre. A ' sereget, meliybői ez az 
expeditzió állott, elébb tsak 3, hanem későbben 
«ó ezer emberekre számlálták.'' 

Egy más utazó, a' ki ugyan ezen napon jött. el 
Londonból., azt erőssúia' Berlini levelekben, hogy 
Spanyol Országban, mikor a' leg újabb tudósí
tások onnét megindultak, az Anglus seregek és 
az ő szövetségeseik mindenütt megindultak volt 
előfelé, 's a' Wellington fő hadi szállása Sala-" 
mankában volt.-

" Elegyes Levelek. 
A* Párisi Journal de P Empire erőssíti, hogy' 

a' Norvégiai seregek a' m3gok fő vezérjeknek 
Keresztély Koronaörökösnek vezérlése alatt, bé 
akarnak ütni Svétziába, 's azon eleséget, mel
iyet a' Dániai országlószék az éhelhalásnak meg 
akadályoztatása végeit Norvégiába útnak indí
tott va la , de a' meliyet az Anglusok és Svécu-



sok elvévéri, Svétziában Ta' Norvégiai határoktól 
nem meszsze. raktak - le , ionét elakarják vinni. 

A'Pruszsziai Correspondensbzn Olvassuk, hogy 
Bevátból 7000 Oroszok érkeztek - meg Svétziai 
Pomeránia mellé Húgén szigetéhez a' Svékusok1 

hoz,-- A' tengeren jöttek oda . 
A ' Berlini levelek szerint Jun. 5-dikéh ki. 

ütöttek volt a' Frantziák Magdeburgból, melly-
iiek alkalmatosságával, mint mondjak, a' West
phaliai katonák köziül sokan által jöttek a'Frusz-
ízusokhoz. 

/ • • ••• A ' Baváriai újságleyelekben találtató Kop
penhágai tudósítások szerént, azok a'Hamburgi 
lakosok, kik a' Fraatziákuák és Dánúsoknak" 
o d a va ló bemenetelek előtt öfiüét eltávoztak, a* 
Bankónak is elvitték egy részit elébb He'goland 
szigetére, a' honnét az , mint mondják Angliába 
vitettetett. , • • 

A ' tsatázó mezőről fárisba Régens C ászár, 
né és Királyné ő F.géhez érkftzett 's a'' Monitor-
ben Jun. iő-dikán közönségessé' tétetett tudósítá
sok szerem, az Ecktnühli Hertzeg' vezérlése alá 
adatott Dánus seregeknek egy tsoportja Jun.í-di' 
kán Lübeck városát elfoglalta, 

•; ' . * J o b b í t d s. 
Az 50-ik számú : M . Kurir 688-dik larJ a D» t 

feljűlről lefelé számlálván a' 8-dik soron k«<l- 1 

ve a' kÖvetkezendőket.': —- ,,Neuniarktban Csen 
országnak Pilseni kerűletjében a' Gróf Stadion 
uradalmához tanozó ;me'ző városban (íJeototutn-
ban) gyűltek öszsze a'fegy v'erszűtiéshéii Commj*" 
sariusok a' békesség eszközlése.végett." — e' k éP" 
pen kell megjobbítani: ~ „ • 1 

„Neumarktban, Slézíának Breszlfiú? (Borosz
lói) Hertzegségben lévő' városban gyűltek osz«» 

••azqká' Biztosok, kiket a' végre neveztek - .» ' , 

helyében, c z e n nevezetért: új Marlsia,**'*9* 
aiat Neumarkot kell érteni." P -

{rég* a" második fertdly esztendőnek 


